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O Outone Dourado esti a Chegar

No més passado Macau sofreu um desastre natural que se diz ter sido o pior no ultimo
século; o tufao "Hato" mostrou-nos como a vida é fragil e como a forca humana é
insignificante diante do poder da natureza. No entanto, pudemos ver sentimentos genuinos
de solidariedade entre todos, neste que foi um tempo de adversidade. Durante o tufao,
pudemos sentir energia por todo o lado e, no fim, o cimento revelou-se vulneravel e sera
definitivamente derrotado pela humanidade. E nesses momentos pudemos ver como é uma
cidade que esta repleta de humanidade.

A leitura ajuda-nos a aprender como lidar com os desastres naturais. Lembro-me de
um sucesso literario da ultima década sobre as estratégias de scbrevivéncia intitulado
"Manual de Estratégias de Sobrevivéncia - Guia scbre como Sobreviver em Situagdes de
Desastres Naturais”. Apesar de o nome do livro ser um pouco longo, o autor usa, de forma
impressionante, imagens para explicar e ilustrar como lidar com os desastres naturais de
forma simples. Se tiver o cuidado de ler este livro varias vezes, certamente que aprendera os
métodos mais basicos para a sobrevivéncia e, provavelmente, também encontrara formas
simples de manter a vontade de viver. No importa a sua idade; este livro é um manual
valioso que vale a pena ler.

Na secgao "Fala o Autor” deste nimero da revista apresentamos aos leitores o livro o "Jardim
dos Céus", um livro "pratico” de imagens. Com este livro, podemos ver a histéria do Império
Britanico e pode ser recriada a relagdo entre cristdos e Macau.

E quando falamos de utilidade, todo o contetido de "Os Livros e a Cidade” € 1til e o livro
contém assuntos especialmente seleccionados e praticos. O Guia do Utilizador das
Bibliotecas, que ¢é apresentado neste nimero da revista, é considerado um bom auxiliar para
todos os que gueiram visitar as diferentes bibliotecas publicas de Macau. E, se os leitores
tiverem este Guia nas méos, é mais facil saberem mais sobre as Bibliotecas. Na seccio
das resenhas de livros e de livros seleccionados, vamos comecar a ler e a participar na
reconstrucdo de Macau. Finalmente, estou convencido de que esta cidade vai recuperar do
Tuféo Hato e brilhar novamente antes da chegada do Inverno.

The Golden Autumn is coming.

Macao had previously experienced a narural disaster which said to be the worst in a century,
and the typhoon "Hato" revealed that life is very fragile and human strength is insignificant
before the power of nature. However, we could see genuine feelings and sympathy between
each other in times of adversity. During the typhoon, we can see positive energy everywhere
that the vulnerable armored concrete are defeated by the humanity, it presents to us whar a city
full of humanity ought to be.

Reading helps us to know about how to deal with natural disasters. And I remember there is a
bestseller over the past ten years about survival strategies called Survival Strategies Handbook
— A Valuable Book about How to Survive in All Situations from an Accident to Natural
Disaster. Although the name of this book is a bit long, the book author uses pictures to explain
and illustrate how rto deal with natural disasters with simple terms and in an impressive way.
If you read this handbook carefully several times, you will definitely learn the most basic
methods for survival and probably you will also find ways to simply maintain the will to sur-
vive. No matter how old you are, it is a valuable handbook worth reading.

“Author’s Say” section in the magazine this week introduces the Garden of Heaven, a
"practical” route map with pictures. With this map, the history of the British Empire and the
relationship between Christians and Macao can be recreated and broughr to life again.

Speaking of flexibility, every part in the Books and the City is useful and the selected topics
are totally practical. Library User’s Guide, which is introduced in this issue, is said to be
beneficial for people who want to visit different Macao public libraries. And it would be easier
for readers to know about libraries if they have this user’s guide in hand. With the help of the
strictly selected books from major book reviewers, we can use a month for reading to ger our
souls recovered, the other month to help restoring Macao. [ am convinced that Macao will
recover from Typhoon Hato and shine again before winter.
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As bibliotecas da nova era em que vivemos ja nio sio
espagos ou ilhas isoladas para emprestar, ler e armazenar
livros. Simultancamente com o ripido desenvolvimento das
tecnologias digitais, Internet Plus e redes de comunicagio
mével, o posicionamento das bibliotecas, bem como a sua
relacio com os leitores individuais, editoras ¢ comunidades,
sofreu mudangas a nivel mundial. A tecnologia nio sé traz
alterag{')es s nossas vidas, como também nas caracteristicas
das bibliotecas.

Nas bibliotecas de Macau, existem diferentes tipos de
"conhecimento escondido”, com os quais talvez nao esteja
familiarizado. Se pensa que as bibliotecas nio mudam e
permanecem inalteradas, isso prova que ainda nio fez uso
delas! Como um amante de livros, é claro que nao quer ficar
para tris. No Outono, apresse-se ¢ junte-se a unidade SPY da
biblioteca que tem o nome especial "Os Livros e a Cidade"
e explore todas as potencialidades que nao conhece sobre as
bibliotecas. Depois de ler este Guia especial, também se pode
tornar um guia de bibliotecas!

UM DIA NA BIBLIOTECA

O pocta Jorge Luis Borges cstava quase cego quando foi nomeado
director da Biblioteca Nacional da Repiblica Argentina, ¢ mesmo
assim, o scu amor pelas bibliotecas nunca diminuiu. No seu "Poema
dos Dons", Borges parcce permitir que os leitores vejam a biblioteca
de uma forma ideal: "Sempre imaginei que o paraiso serd uma espécie
de biblioteca. E eu, de uma mancira confusa, exploro lentamente a
escuridio vazia com a minha bengala vacilante”.

Nos olhos de mil pessoas hi mil Hamlets. Cada um tem a sua

propria percepgio de uma biblioteca ideal. E antes de comegar a usar

a nossa imaginacio, podemos comecar por conhecer as bibliotecas
que nos rodeiam - as diferentes bibliotecas piiblicas de Macau,
comegando assim pela realidade e s6 depois podemos deixar a nossa
imaginagio funcionar livremente. Nio espete mais. Por favor, siga
a familia de Sio Tou e Sio Su e, em Outubro, _p()nha as Pa]ﬂ\«'ras em
al(_'{s.'ﬁl}, I‘a:s_'u uma visita de estudo para conhecer os diferentes axp:cms

das bibliotecas de Macau e passeum diaa cxp]::mr as bibliotecas!

Libraries of a new era are no longer spaces of isolated
islands only for borrowing, reading and storing books.
With the rapid development of digital technology,
Internet Plus and mobile communication networks, the
position of libraries, as well as their relationship with
individual readers, publishing houses and communities
have undergone world-shattering changes. Technology
not only makes changes to our lives, but also to the
features of libraries.

In the libraries of Macao, there are different kinds of
“hidden skills" you may not be familiar with at the
moment. If you think that libraries always remain
unchanged, it proves that you have not yet made flexible
use of them! As a book lover, of course you do not want
to fall behind. Hurry up and join the specially appointed
library SPY unit of “Books and the City” in autumn, to
explore the various unknowns about the libraries. After
reading this special feature, you may also become a
library docent!

A Day in Libraries

Poet Jorge Luis Borges was almost blind when he was
appointed as director of the National Library of the
Argentine Republic, yet his love for libraries had never
diminished. Through his "Poem of the Gifts", Borges
seemed to allow readers to see the most ideal library:
"I have always imagined that paradise will be a kind
of library. |, in a confused manner, explore the hollow
gloom slowly with my hesitant stick.”

There are a thousand Hamlets in a thousand people's
eyes. Everybody has a different perception of an
ideal library. Before tapping into our imagination, we
might as well begin with the libraries around us - the
different public libraries of Macao, thereby starting
from reality before letting our imagination run wild.
Let's not wait any longer. Please follow Sio Tou and
Sio Su's family and put words into action in October,
take a field trip to learn more about the different
aspects of the libraries of Macao, and spend a day to
personally experience the libraries!

PART BEEnE

Esterilizador de Livros
01 Book Sterilizer

[ () () [

{HEEEE
Instrucdes passo a passo
Step-by-step Instructions

©Q EBEEGEHONOMEIBIIFRFE,;
Para ligar o monitor pressione o botio de ligar/desligar
mais adireita;
Press the rightmost On/Off button to switch on the
screen;

© BHFIMENEER FRAR, BREEHARE
HREEEAIRE, ERTREEEIEEEERy;

Coloque o jornal ou a revista na drea inferior para
aumentar o texto, Mova o contetido a ser arnpli;ld:} para
o 4ngulo adequado ¢ ajuste o tamanho através do botio
ﬂ:d( }I'Jd(} llut :5ﬁ S]ItLli'llI{'l aocen I:r:};

Place the newspaper or magazine on the zoom-in area
below. Move the content to be zoomed in to a suitable
angle, and adjust the size via the round knob in the
middle;

© SEENILERECENREARTECENR
ZBE.

Se necessirio, use o botio mais & esquerda para ajustar o
contraste cromatico.

If necessary, use the leftmost button to adjust
chromatic contrast.

EEAR: EAR, EHEENAMBIAL,

Indicado: especialmente para criangas.Indicado: para idosos e aqueles
que precisam de ampliagio os textos de lefura.

Suitable for: The elderly and those who need to read magnified
characters.

PART

02

BEREEEZERUV-CIEEKITERSER
M, WIHEREA (HIN1) S5/FE. fiE.
KIBEE. ME. mBEREAEZETHE, Eh
Er B2/ E R 0=,

Através da luz UV-C, o esterilizador de livros, elimina os
microrganismos in(l::sfj;ulns que estio nos livros, como os
virus da gripe A (HIN1) /bactérias, como a Escherichia
coli, germes, mofo, poeiras e traca, para que os utilizadores

s sintam mais a vontade quando levam livros para casa.

Through UV-C light, the self-service book sterilizer
eliminates unwanted microorganisms from the
books, such as influenza A (HIN1) virus / bacteria,
germs, Escherichia coli, mould, dust and booklice,
making citizens feel more relieved when bringing

ERLER

Instrugoes passo a passo
Step-by-step Instructions

Q IBERS;

Abraa porta;
Open the door;

O HAEES (T-RESHA=E);
Coloque os livros no interior (pode ser colocado um
mdaximo de 3 livros de cada vc_'f.};
Put the books inside (a maximum of 3 books can be
putinside each time);

© FALiEFS, IR TSTARTER, SH=+H),
HEIRIZEN TSR .
Feche a porta ¢ pressionc o botio START. Aguarde 30
segundos e o processo de esterilizagio fica complero.

Close the door and press the START button. Wait for
30 seconds and the sterilization process is completed.

EEAR: LEESHRER-
Indicado: especialmente para criangas.
Suitable for: Children in particular.

the books home.

FREMAHE
Lupa Electrénica de Mesa
Desktop Electronic Magnifier

PART BB

0 3 Leitor Blu-ray
Blu-ray Player

EENMAREESSENNTEERE, JiHAEE
EEMIFEEH S REEN, WREEH

Os leitores Blu-ray estdo instalados nas salas multimidia de
algumas bibliotecas, para que os leitores utilizem os materiais
audiovisuais emprestados com qualidade Blu-ray. Também sio

fornecidos auscultadores.

Blu-ray players are available in the multimedia rooms
of some of the library branches for readers to play
checked-out audiovisual materials in Blu-ray format.
Headphones are also provided.

BR—EELIGFRMBCK100E0RE, HEZEERTOAL
E. FREMAHIBFEE ERHUtEE. 2R, INREEELRE
NRESHE, FRUESARESFENREEMLE, WREEHE
H, EHRIEEER.

Para os leitores que precisam, este equipamento Pmlc ampliur as letras até
100 vezes. L Ficil de usar ¢ no modo de apresentagio tem cores, tons de cinza
e preto de alto contraste em fundo branco ou brance em fundo preto. O
monitor P::(Ic ser ﬂjustm{u livremente para uma posicio de \u'isua.lixa:s;in mais

confortivel para o leitor e hi uma mesa mével para facilicar a leitura e a escrita.

This equipment can magnify fonts up to 100 times for readers in
need. It is user-friendly and offers full colour, grayscale, and high-
contrast black on white or white on black display modes. The
monitor can be freely adjusted to the most comfortable viewing
position, and there is an adjustable desktop for the convenience of
reading and writing.

EFRLER

Instrugoes passo a passo
Step-by-step Instructions

o EHITEE MRS &R, AR,
Scleccione o material audiovisual ¢ insira o disco;
Select your audiovisual material and insert the disc;

© ©LE®, BARIEN.
Coloque os auscultadores e passe o disco no
computador.
Put on the headphones and play the disc with the
television.

ESAg: OHETFAERER B SENTMAFTHE
EHiTAL.

Indicado: para todos os que desejam desfrutar dos fais audiovisuais
ou realizar pesquisas em siléncio,

Switable for: Those who want to enjoy audiovisual matenals or
conduct research in a quiet comer.
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{ERZ
Instrugoes passoa passo
Step-by-step Instructions

BEES,
Seleccione oidioma;
Select the language;

TSERRENESERBENET L, REBA
—4rE;

Leitura do cartio: se urtiliza o cartio da biblioteca,
coloque o céd?o de barras do cartio na zona de
infravermelhos. Se utiliza o BIR, coloque-o no leitor de
cartdes no canto superior esquerdo;

Place the library material(s) to be returned onto the
conveyor belt, place one book at a time;

BEFESNE, TTFIEE.
Cologue o livro para identificagio ¢ devolva o livro de

acordo com as instrugdes que aparecem no monitor;
Print the receipt upon completion of book return
procedures.

{HEAEE
Instrucoes pa 1550
Step-by-step Instructions
Fid]
als
Q CEERENBAEEERS; S EEIEEEL BENEEE ) PN BEEEE EE R E RENHE EEIER BIEEE
) i Eﬂ to A -] Caixa 5] de Lupa Electrénica de Mesa | Esterilizador de Livros Digitalizador de Livros Fotocopiadora Leitor de DVD Blu-Ray | Sala de Amamentacio

Coloqueo livro que vai dlgltallza.t naparte debaixo; Biblioteca para D cioe do de Livros Desktop Electronic Book Sterilizer Book Scanner Photocopier Blu-Ray Player Breastfeeding Room

Secure the book at the bottom; Library E'g:fé:g:::cm‘ EockDrog Magnifiet
© ERATERBIETIRE WARE .

Para digitalizar, siga as instrugdes que estio  direita do
monitor ¢ comece a digitalizar;

Operate the machine according to the instructions on
the right screen and begin scanning;

FAREERBEERAER, AEREREEMmE
WR, MEHERAETHFEUSBH,

A luz do digitalizador move-se através da pagina do
livro ¢ 0 monitor que estd 4 dircita mostra o resultado.
Se estiver satisfeito com o resultadoe, pode gravar o
documento na unidade USB.

The above scanner light moves across the book pages,
and the right screen shows the scan result. You can
save it to a USB drive if the quality of the scanned file
fits your request.

BEEAF: BECEREREFERNEAL.

Indicado: para todos os que querem recolher informagio ou levar
inft 5 para i

Suitable for: Those whe want to extract or bring information
home for research.

BAARE: (HIAL,

para qualq
Suitable for: Everyone,

HAAL: WEMLAIGE.

q
Suitable for: Mothers who need to breastfeed.

ITE WIS EEIEE IR ISR A5
an, (EREIEER].

Nota imy ga sua propria bomba de leire ¢
biberio. Além disso, bata i porta antes de entrar.
Important note: Please bring your own breast
pump and feeding bottle, please knock before
entering.

Biblioteca Central de Macau
Macao Central Library
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(PECIES
Biblioteca Sir Robert Ho Tung
Sir Robert Ho Tung Library
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HilEEE
Biblioteca da Ilha Verde
liha Verde Library

LEEER
Biblioteca de Mong Ha D
Mang Ha Library

AETHEERE

Biblioteca do Mercado Vermelho
Red Market Library

O

Biblioteca do Patane
Patane Library

ALEERE '®)
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REMEEAIREETEE
Biblioteca do Edificio do IACM
1ACM Building Library

KfFEER '®)
Biblioteca da Taipa
Taipa Library

RIEEEE

Biblioteca de Coloane
Coloane Library

O|0|0O|O0O(O0|O0O|O|O|O

MENEEE

Biblioteca Itinerante
Mobile Library

ISP EEEIEEE
Biblioteca de Wong leng Kuan no Parque
Municipal de Dr. Sun Yat-Sen Q
‘Wong leng Kuan Library in Dr. Sun Yat-Sen
Municipal Park

B ESEIEEE
Biblioteca de Wong leng Kuan ne Jardim

de Luis de Camées D
‘Wong leng Kuan Library in Luis de Camoes
Garden

EE REENEEE
Biblioteca de Wong leng Kuan no Jardim
da Arela Preta

Wong leng Kuan Library in Areia Preta Urban
Park

O

= (= o — =2
FlRAEESRBEEE
Biblioteca Infantil de Wong leng Kuan no
Jardim da Areia Preta
‘Wong leng Kuan Children’s Library in Areia
Preta Urban Park

BAFEEIEEE

Biblioteca de Wong leng Kuan da Talpa
‘Wong leng Kuan Public Library in Taipa

IEAEEEE
Biblioteca no Jardim Comendador Ho Yin
Library in Ho Yin Garden

0l 0|0O0]| O

TREEE

Biblioteca de S. Lourengo
5. Lourenco Library

0l 0|0O0]| O

Q: tNfIMRERAEE?

A: BEUENEEEEL, HEIRRREERROS AHESER
FRLEBEIREE R ERIMENEEE R, WohZEiERESE
HE. EERRONESENBEIIEENNEERER, HRISK
IEEEOENEN, EEEOPNATFEENEENREET
. (I8 SahiRrI At EREEESFEOAL, HEH
EBTRKIRR. )

Q: EEHMEIZEILIEER? MRSHEE, FHEEERERE?
A: 2 ELHESEPRUEEERRET, BEUIRPIAHESR
SEIETEE (REEECREEER)) REERR T EEY. LE
BENEEIERERIEE X, ST, RS ETES
Bigst. FATEE BRI R RSO MANEE DEETFE, LRl
ETRLITIES, (0] REEIE = e E R E BT .

Q: Como fazerareserva de um livro nas bibliotecas?

A: Os leitores podem aceder 4 pagina electrénica da biblioteca, telefonar ou
visitar a biblioteca para fazer a reserva de um livro e ver os materiais das diversas
biliotecas puiblicas ¢ da Central de livros, ¢ seleccionar uma biblioteca onde
levantar o livro requisitado. Quande o livro seleccionado ¢ transferido para a
biblioteca escolhida, o leitor receberd uma SMS avisando que devem cumprir
os procedimentos de empréstimo no balcio da biblioteca escolhida no prazo
estabelecido. (Nota: apenas os titulares de cartées de biblioteca das Bibliotecas
Priblicas de Macau podem utilizar este servico de reservade livros).

Q: Esta disponivel o servico de devolugio de livros entre bibliotecas? E
quais 530 0s procedimentos para a renovagio de um empréstimo?

A: Todas as bibliorecas puiblicas de Macau ja disponibilizam servigos de
devolucao de livros entre bibliotecas. Os leitores podem devolver livros ¢
materiais audiovisuais nas diversas Bibliotecas Pablicas de Macau (com
excepcio da Biblioteca do Edificio IACM). Todos os itens requisitados
auma biblioteca podem ter uma renovagio, por um periodo de 15 dias a
contar da data de renovagio. Complete 05 procedimentos de renovagio on-
line pelo menos 2 dias antes da data de vencimento do empréstimo para, caso
nio ter conseguido fazer a renovagio do empréstimo de forma clectrénica,
ainda tempo de fazer a renovagio pessoalmente ou devolver os materiais 4
biblioteca. Para mais servicos, consulte:
http://www.library.gov.mo/pt/scrvice-guide/reader-guide/loan-service

Q: How to make reservations for library materials?

A: Readers can log in the library website, call the library or visit
the library in person to hold on-shelf and checked-out library
items of different public libraries and the Central Book Stack,
readers can select a designated library to pick up the held items
as well. When the held item is transferred to the designated
library, readers will receive an SMS notifying them to conduct
the checkout procedures at the designated library counter
within the stated deadline. (Note: Only readers who have applied
for the reader cards of the Macao Public Library are eligible to
make reservations.)

Q: Is there any inter-library return service? What are the
procedures for a renewal?

A All public libraries of Macao are providing inter-library return
service. Readers can return books and audiovisual materials at
the various libraries under the Macao Public Library (except for
the IACM Building Library). All library items can be renewed once
prior to the due date with an extension of 15 days counting from
the date of renewal. It is advised that online renewal be made at
least 2 days before the due date to allow time for renewal in the
library or return of items in case the renewal is unsuccessful. For
more services, please refer to:
http://www.library.gov.mo/en/service-guide reader-guide/loan-service

{BAL: IR IELL LR IE SRR, ENEE &S TIEA S84,
Observagio: se tiver dividas sobre o funcionamento das instalages, nio hesite em pedir ajuda aos funciondrios das bibliotecas.
Remark: If there are any doubts regarding the operation of the above facilities, feel free to ask our library staff for help.

BEERBER : http://www.library.gov.mo/zh-hant/service-
guide/reader-guide/loan-service
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Ideal Library

( A Biblioteca Ideal w
. )

[TE—ETRREFIRNLEE BRI RIRREMIRES, Boffin BRI
SELREL, ANEREEEMPIOBEFIREEEERT.

Para que possa conhecer melhor as instalagées € servigos das Bibliotecas Piblicas

de Macau, entrevistimos 2 funciondrios das bibliotecas e 2 leitpres, pedimos que

respondessem a 4 perguntas para ver o que é para eles a biblioteca ideal.

To further understand the facilities and services of the Macao Public
Library, we have interviewed 2 library staff and 2 readers respectively,
and asked them 4 guestions to see what their ideal library is.

Q) RESnErEEREEDE?

Qual o trabalho que prefere fazer nas Bibliotecas Prblicas de
Macau?
What is your favourite activity of the Macao Public

Library?

ISR E AR R R TR R HME? REEE?
Qualé o equipamento ou fungio de biblioreca que prefere?
Por qué?

What is your favourite library equipment or function?
Why?

(3 MRBEHEI—BNREEBOESEEH, €6
BEREIFEEET
Se lhe pedissem para propor uma actividade de biblioreca
relacionada com o Qutono, o que sugcria?

If you were to plan a library activity related to autumn,
what would you suggest?

(4) R EEERIAR T IR B B AR
Tem algumasugestio que queira apresentar para as instalagoes
e servigos das Bibliotecas Piiblicas de Macau?
Do you have any suggestions for the facilities and
services of the Macao Public Library?

Maggie

EEEEESREAR
Equipado Servigo de Leitores da
Biblioreca Sir Robert Ho Tung
Reader Service Staff at Sir
Robert Ho Tung Library

B =ETEER: 26
Anos de servigo na biblioteca: 2
Years of service with the library: 2

D BBEROR (KER" MIEHE), LEMOEETL

EHEESEEEECEENESE, nEEER, L
BTRAFER. Hh B8 EHEREEEAM
EERNDAVIRED, BEREIEERIFEENER,

A minha actividade preferida € a "Secgio de Livros Preferidos”.

Os leitores que queiram participar, padem recomendar os
seus livros favoriros as bibliorecas e partilhar as snas reflexaes
para assim fazer amigos ¢ parri]har recursos. Além disso, a
actividade "bookerossing” (partilha de livros) € extremamente
popular entre os leitores locais, que nio s6 sio amigos do
meio ambiente, mas ambém contribuem para o objective de
encorajar aleitura.

“Preference Book Station” is my favourite activity.
Participating readers can freely recommend their
favourite books to the libraries, and share their
reflections to meet friends and share resources.
Moreover, the "bookcrossing” activity is extremely
popular with local readers, which is not only
environment friendly, but also achieves the goal of
encouraging reading.

(@ EZERFENBS, HUBMAERNHYread

ebookiiE, EERE FHAPPRAILIERERE
T

Deve ser o e-books. Com a nossa recém-inangurada facilidade
de cbook Hyread, os lcitores podem requisitar c-livros para ler
em casa fazendo o descarregamento da APP.
Should be the ebooks. With our newly introduced
Hyread ebook facility, readers can borrow ebooks at
home by simply downloading the APP,

(3) —EESIREARAY Lok B IB! BEmE, R
W& e R ErEEE.

Talvez uma versio ao ar livee da "Secgan de Livros Preferidos”
no Quteno! Um Qurono revigorante ¢ realmente adequado
para organizar um clube de leitura num ambiente ao ar livre.
Maybe an outdoor exclusive autumn version of the
“Preference Book Station”! An invigorating autumn is
really suitable for organising a reading club filled with
country atmosphere.

(@) TENESFHEMRERAESETIE ANEE
BRIAPPL ST RS,

Podem ser introduzidos mais aplicativos méveis para facilitar
o trabalho da biblioteca, como a APP para pedir livros
emprestados e devolver livros ou recomendar livros on-line.

More mobile applications can be introduced to
facilitate library work, such as APP for borrowing and
returning books or online book recommendations.

\nswers

HARMESERESE, ERAES2HEHERE
RUEE, RBEDSRAVE AR AR BRI AR
®, FSENEVISEEE, NAILISRE#ET
HOMREAEERY, AR R BEE BeEIniEEE
EHMEETRESE, IR NERIESTFER
HEEELINRASEHRS.

Embora frequentemos muito as bibliotecas, raramente
nos juntamos s actividades que as bibliorecas organizam.
E a actividade que mais nos sensibilizou foi a exibigio de
filmes a preto ¢ branco realizada no Patanc. Gostamos dos
temas relacionados com o cinema e esta actividade permite
que vejamos filmes clissicos bastanre raros. E realmente
dprimo enconrrar amigos através de il mes. Sugerimos que as
bibliotccas promcvam 05 pj:émmus CVENTOS CIM OULIos locais. <
que fat,'am pequenos cartazes que sejam colocados em mesas ou
COlOCﬂd.UG nas pa.mgc.ns dc autoCcarros.

Though we often use the libraries, we seldom join
the library activities. The most impressive one is the
black and white film screening held in Patane Library.
We personally like this film-related theme and that
allows us to see rather rare classical films. It is really
great to meet friends through films. We suggest that
the libraries should promote their upcoming events
in different places, such as making small posters and
put them on the tables or pasting posters at bus
stations.

EEEAR B FRY, BMERETRESEN
{IRE SR, SWEILEF, FILIEF R IIE.

As instalagdes das bibliotecas sio bastante boas, Vamos
muiras vezes 4 Biblioteca Cenrral e 4 Biblioreca Sir Robert Ho
Tung, pois sio rranquilas ¢ podemos trabalhar num ambiente
SUGSI‘.‘gLIdU-

The library facilities are guite good. We often go to
the Central Library and the Sir Robert Ho Tung Library
since these two libraries are quiet enough, and we can
get down to work.

06
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SEELEZ N, BERSH.

Pod:m pcnsar <m organizar alguns clubcs dc lcil:ura com
celebridades, ¢ convidar autores para autdgrafos de livros ¢
partilhar ideias sobre leirura, o que serd mais apelarivo.

They can consider organizing some celebrity reading
clubs, such as inviting authors to do autograph
session, and share their tips on reading, which will be
more attractive.

@) BHMEEE AR SR DS ERE S

HIEE, IRESEERRNTRZXRILEN
FWHIMATLL, BIMBATLIE — B HREER
UHITFREFEABEZR, T—E2#, 0
RENEBRMMESSHE. PROREEN
HEFHtEE, BIFRHATBEREMETS
EREE.

Para os profissionais liberais como nés, que usam as bibliorecas
como basc de trabalho para inicio de um negécio, seria 6ptimo
que as bibliotecas pudessem oferecer salas de reunides gratuitas
an mesmo a pagar. Além disso, podiam ser disponibilizadas
mesas individuais de trabalho para jovens empreendedores,
€I Cantos que nao cstejam ocupados € £55a5 Mesas podi.am ser
pagas, ndo tinham que ser necessariamente gratuitas. Estamos
dispostos a aceitar pregos acessiveis. Além disso, as cadeiras
aqui sio bastante baixas. Seria melhor se a alrura das cadeiras
pud:ss: ser ajust{m:].

For freelancers like us, who temporarily use the
libraries as the base of a start-up business, it would
be great if the libraries can offer free meeting rooms.
It is also fine for us to pay. In addition, individual
desks can be set up in the empty corners for young
entrepreneurs, and they do not necessarily have to be
free of charge. We are willing to pay affordable prices.
Besides, the chairs here are rather low. It would be
appreciated if height-adjustable chairs are provided.

s
—

BB I{ES.

Calvin and Lam

Profissionais liberais, cmpr::s;irins da indiistria do turismo
Freelancers, entrepreneurs in the tourism industry
fEFREEEREE: BFGREHR

Frequéncia do uso da biblioteca: quase todos os dias.
Frequency of library use: Almost every day.

IR THRIEA T

Bl BEEEHR

7% /Sio leng

WHBEREEEREAS
Equipa de atendimento aos leitor na Biblioteca Pacane

Reader Service Staff at Patane Library
B TR 46

Anosde SErvico na biblioteca: 4
Years of service with the library: 4

QD) BEREZEENRORFEE, 1. FEHBELI,

E— MR ENERSELEENEELSER
ims, BT, FEASEREHRSHEATRA
THEEREEAMREN. EEEH—BRZTE, B
RREMEN, REHIFES, B2,

FEATURE /LIBRARY WONDER WHY

Macau ¢ acharam o esterilizador ficil de utilizar ¢ de grande
utilidade. Foi realmente maravilhoso e disseram que a maior
parte das bibliotecas de Hong Kong nio tem este aparelho.

| think the book sterilizer is very interesting. Once, a
group of people from Hong Kong came to visit and |
was their guide. They thought this machine is easy to
operate and very useful. It is really wonderful and they
had not seen it in most of the libraries in Hong Kong.

Gosto das actividades entre pais ¢ filhos que sio realizadas pela @ rPEkED, FILUEESRAT " lAESIhZE, fIan

biblioteca, como Conear Histdrias em chinés e inglés, em que
2 pessoas usam o cantonés ¢ o inglés como principais idiomas
para parr.ilhar rcgularmcmc a al:gria de ler livros de imagens
com o piblico, através de métodos animados, com musica e
marionetes. Esta acrividade foi sempre muito popular e os
candidaros sio seleccionados por sorreio. Os pais rambém sao
muiro soliddrios e participam acrivamente.

| like the parent-child activities held by the library,
such as Storytelling in Chinese and English, in which
a foreign couple uses Cantonese and English as the
main languages to share the fun of reading picture
books with the audience, through lively ways such
as music and puppetry. This activity has always been
very popular and applicants are selected by drawing
lots. Parents are also very supportive and actively
participatein it.

(2 nEEENERIEREE, STE—EEEARS

#, BRMIEE, HPSEcERFESEEERAR
EXREREE RS T, MEEREEEEER
Ril.

Acho que o esterilizador de livros ¢ muito interessante, Uma

vez, fui guia de um grupo de pessoas de Hong Kong que visicou

REEEREN— A ENEE, SEEEIEREE
HESE.

Durante o Festival do Meio-Ourono, pode ser incluida
a rradigio de "adivinhagio com lanternas”, e apresentar a
actividade de adivinhagéo de livros, o que ENCoraja os leitores a
descobrirolivioe alé-lo.

During the Mid-Autumn Festival, the traditional
“guessing lantern riddles” activity can be
incorporated, such as the book guessing activity that
encourages readers to find out the book and read it.

(a) RAEHMALAEFRRP BT ENIRTS, (B2

IMESAITERSMINEE, EEET LI ERERZE,
tERREER.

Actualmente, o pagamento do servigo de forocépia pode ser
efectuado através do Macau Pass, mas se estiverem disponiveis
mais fungies de pagamento on-line os leitores ndo precisam de
trazer dinheiro com eles, o que ¢ muirto pritico.

MNow the photocopying service can be paid with the
Macau Pass, but if more online payment functions are
introduced, readers no longer need to bring cash with
them, it would be really convenient.

ElEE T

LIBRARY WONDER WHY

BB EESR(ISBN)H L

ABOUT THE MACAO ISBN AGENCY

Q: HEPIEPHREEER(ISBN) RO 2 HEPLLARES?
A ERIES2000FAYRPIE R ER RO EmE AR

HhRFE, RERENHEGREEER (ISBN) B6E.
AMERRERATIER (ISSN) REFRERSIRE

(ISRC) BB iR, EHIRmAEFEMREE, LIk &
F10/20088RTEGERIENAVET72/89MIRIES ((EE
Wi HIE ) ) 121, Arp LB ERERRTRR, LR
(RFB AP E AR B4 . T hREIEE
R aRiEZE AR RAY RS, DTSR B S ERATIA
SHEEARTS, LLERMEERER ORI RENRR RFAX
ABEF, EAEBRMIAHEEEFRFES, BEZDR
AR, BENE(H M. ARERAHEEERATTE
FIAREAEE NGRS, 8IS A+ LRt/ isbn.
library.gov.mo/, LEE (853) 8598 6600, (853) 8598
6660 &3,

What kind of services does the Macao ISBN Agency
provide?

Established in 2000, the Macao ISBEN Agency mainly
caters for local publishers, offering free services for the
application of ISBN, and the assignment of ISSN and ISRC,
s0 that publications can meet international standards.
Furthermore, as authorised by Decree Law No. 72/89/
M (Legal Deposit System) amended by Administrative
Regulation No. 10/2008, the Macao ISBN Agency is
responsible for the collection of local publications in
order to preserve all the local publication information
that belongs to public cultural property. Publishers who
submit their published works to the Macao ISBN Agency
for deposit are offered permanent repository services

for free. This measure not only allows publishers to fully
and systematically preserve their painstaking efforts, but
can also improve the usage rates of the publications and
promote them through the platform of the Macao Public
Library. For the method of book number application before
publication and the legal deposit services after publication,
please visit our website at http://isbn.library.gov.mo/en/ or
dial (853) 8598 6600 or (853) 8598 6660 for inguiries.

HEZISBN?

ISBNEEEZEES(International Standard Book
Numben#IEFE, EEBEE LR SEEE, LMERE
EREERRRZRRR T EEN—EE R —RRT
B, B—#EEHE "ISBN" {LeRA01 3 BiiEprAERY, LA
ARG IEERINEGRES). HIREE. 55, RAR
T AT . —EISBNRAEE—{pEERN R ARz ¥
&, PR SERSnEE, EEHEBIEEBIIE, EREN
EISIEE.

- WhatisISBN?

ISBN is the acronym for International Standard Book
Number, an international uniform numbering system
developed for book publication and management purpose
to facilitate international exchange and data collection
among publications. An "ISBN" code consists of 13 digits to
identify the country and area (language), publishing house,
title, edition and format of a publication. There is only one
corresponding publication for each 1SBN, thereby making
it the identity document of a publication and granting it the
identifiability and independence to be applied in computer
operating systems.

Q: ERISBNEMLEER?

A EREEERERIEPIE B IZEE R OMEE (http://
www.library.gov.mo/zh-hant/service-guide/
download-forms/isbn) FHEHEREAIPDFEFZEIE, 1H
ZHEEE, ERACERNEE. SEERREEREIE
F—19, ZERPIEHZEE L, ERRIREER
R BT AF R T B AR A
BAHRENEREZRPBRESHERA—H. (*i
bt EPIEIEAIIE ISR R E B EFTAE T E)

: What are the application procedures for an ISBN?

- Applicants can first download the relevant PDF form from the
website of the Macao ISBN Agency (http:/www.library.gov.
mo/en/service-guide/download-forms/isbn). After completing
the application form, please submit it to the Macao ISBN
Agency® together with a copy of the finalised cover, the title
page and the copyright page. First-time applicants should also
submit a copy of the registration documents of the business or
non-profit organisation, whereas individual publishers should
submit a copy of his or her Macao SAR Resident ldentity Card.
(* Address: 2/F, New Building of Sir Robert Ho Tung Library, 3
Largo de Sto. Agostinho, Macao)

e

Q: ZHISBNHREH, EFSAAMEBREHERE?
A RPIEIMEERIEP ORGSR ERHES
BIfFEMA, TRt BEREESR (ISBN) A9z,

Q: After submitting an ISBN application, how long does
it take to find out if it is approved?

A: After receiving all the relevant documents, the Macao ISBN

Agency will finish reviewing the ISBN application within 3
working days.
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PAISAGEM DE LEITURA / READING LANDSCAPE FOaH AL

wM R RS Rrasea
DESIGN DO BILHETE POSTAL DA BIBLIOTECA DA ILHA VERDE
DESIGN OF THE ILLHA VERDE LIBRARY POSTCARD

1Al
. [l /4
_, 74
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|

I

s i 99 MEDY, R RARRNATTIZ, B al ol — sk AR M & A7 5SS Fre

Instrugdes: corte a imagem, cole a parte de tras da imagem num cartio e assim faz um cartao
postal que mostra a atmosfera académica unica de Macau.
Instructions: Cut out the picture, stick its back to a cardstock paper and a unique postcard
with Macao reading atmosphere is then created.

HFAD_S=miE/ FOTOGRAFIA_PANDA LE! / PHOTOGRAPHY_PANDA LEI
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. A9 &0 Bl = 8 40 10 R 90 A B G S & A~ ) 0 1S
R BBEWAEEH CHE) EATRE - EE 22, &
HER SR A SL 18918, AR npme JHL 5%, B 48 th A7 H 5 i
. BIPESPEIE 720 E BN B WAL A A 41, A MR, mE
e — 6 AE HME3E BT RE 2 . 75 IR B AT AT 7 R R A S
A HRIATIET, hagEE IR EMA R, IBRERILERNEA
o A T R 5 AR AT

R i T B 1Y S A A A A T A4 B B T AR L A 0 B B0 B
R, BB — 0 Bk, 1B 2 A 4R 008 P9 0 I o2 HG0
A&, A At 2 B R AaGEmPIs —4it, ZEG
A5 FE B U R BT 9% BN AR s ] L i A1 o 7 o A S ] IR
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Macao Public Library’s driving team is certainly not the most outstanding group among the library staff. However,

they are responsible for the important task of ensuring the low of books in the city. Every week, off-site mobile library drivers shuttle between

different districts of Macao, driving the vehicle of knowledge into communities and promoting reading to citizens; whereas in-house drivers deliver books to

different library branches safely and punctually every day, accommodating the inter-library loan service that readers delight in. In the current issue of “Books and the City”,
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we will approach the drivers of the Library and chat with them to understand how they circulate books in the city.
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Mr Ho Weng Cheng (Donny) is in charge of the stecring wheel of

the mobile library. Regardless of the weather, he drives between and
parks at the three service spots at Rua Nova da Arecia Prera, Avenida
de Artur Tamagnini Barbosa and Avenida de Vale das Borboletas
four days a week. Mr Ho joined the Library’s driving team last year
and as an cxpcricnucd driver, he said that it is not difficult to drive the
mobile library through the strects. On the contrary, his new challenge
is to spread the reading atmosphere to communities and allow more
citizens to get in touch with books. F.\-'cr}_- time after p-.lrking the
mobile library, Mr Ho also assists the mobile library staff to perform
some simple rasks, such as arranging the books on the vehicle. Mr Ho
ﬁ[jc:lkh’ I‘(]Lll' lzlngll'.lgc.\ - (:I]i]\f.‘ic. F]\g]iﬁ]‘, FFC”L'IT '.]l'll] p‘]]'LlIngCSC.
Therefore, when tourists are curious about the mobile library, he will
introduce the services of the mobile library to the tourists on his own
initiative. He will also recommend books to the readers. In addition,
Mr Ho also loves reading himself, and is especially interested in books

of Macao historian Father Manuel Teixeira.
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Compared to mobile library drivers, readers are more unfamiliar with
the in-house drivers of the l.i|:|';1rl\', 1'ig|‘|l‘3 However, the convenient
inter-library loan service is only possible because of them. Tong Kam
Hou is one of the in-house drivers of the Library. Having worked in
the public sector for almost 30 years, he joined the Library’s driving
team in 2014. Hou humbly stated that his work is indeed very casy. He
‘]“].V i'l'.lﬁ (24] [})lll}\\' tht instructions '-U'ld l]fli\'cr lﬂ)ﬂk.\', (I‘)L‘lll'l'lﬂnr.‘s' or
even staff members to different library branches safely and punctually.
Afver arriving at Sir Robert Ho Tung Library at 9 a.m. every morning,
I'IC l‘cgi”.‘i to count ['}'lf ll\[ (TE‘I)I\HE{.\ to I)C ({C] i\'frfl] '.'ll'ld move l'|1t: I‘(l“k.\
to the government vehicle atter categorising. Afterwards, he will head
towards the various libraries in Macao, Taipa and Coloane. In case
U](‘ C[“Crgt”l:'ifs, hf \\"i” cven |'il|f ”'IULHl'L'}'L']C to l{f]i\'cr lIuCll"'lC]'ltK
and books. Regardless of the weather, Hou always arrives at the
appointed time, bringing the books and documents ro the relevant
colleagues, finishing the distribution of books among the branches

and facilitating readers to use the inter-library loan service.
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READ EBOOKS AND EMAGAZINES FOR FREE
HyRead ebook Service for Library

01 TR Z el

Diversification of Book Genres

HyRead cbook scrvice offers nea types of cbooks and over a

hundred types of emagazi overing various book genres such as
humaniries and social sciences, lirerature and fiction, finance and business
management, life and leisure, as well as parenting and children’s books.
Voice navigation and audio files are even offered by some of the ebooks.
You can listen to the ebooks by s[mp]_y' pressinga key. Currently, readers can
borrow a maximum of 5 cbooks and 3 emagazines at a time, with a loan
period ays each time. Ebooks can be renewed once while emagazines
can l“: r:nc‘\"fi] twice at m(}xt_. C‘JL']'I TC]'IC\Vﬂl I‘(}r .T"' more (’ﬂ ‘IT]'I:: IH‘(!kS
have not been returned by the due date, the system will automatically return

them,

A I et LA )
Greater Convenience through Borrowing
and Returning Anytime, Anywhere
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There are three methods for Macao readers to borrow HyRead ebooks and

crnﬂg.-'lxincs for Frcn:, inc]utlil'lgwchsitc of the M » Public il!mry_. H_\'Rcml

cbook mobile application and HyRead mobile ation machine.
Users with Macao Public Library reader card user acc

can borrow and return cbooks and emagazines by logging onto the website

of the Macao Public Library or the HyRead ebook application via a

ﬁ()mletCr or m(‘l)i]c ph(lnc ﬂn}-’t]‘mt L-ll'l(l i-ll'll\l-'\\"]'lcrc_‘ \V]‘It:r::ﬂ.‘i r‘:‘ﬂ(ltrs in thf

r can make use of the HyRead mobile library navigation machine to

cir favourite ebooks. Currently, libraries equipped with the HyRead

mobile |i1:rur_\' I ion machine include Sir Robert Ho Tu ng I.ibrsir:,-',

atanc Library .

B AHEEEHYREADEFEEELLHIE
DIAGRAM SHOWING THE PROPORTIONS OF DIFFERENT
GENRES OF HYREAD EBOOKS OF THE MACAO PUBLIC LIBRARY
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Aside from the physical collections of books and
magazines for readers to borrow, the Macao Public
Library also provides plenty of ebooks and emagazines
for ¢ s. Recently, the Macao Public Library has
optimised and upgraded the HyRead ebook service,

allowing readers to acquire various up-to-date cbook

reading resources through this HyRead ebook platform

more quickl}-‘ and u_)m-'cnicntly.
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HE#iFESource: Kanazawa Umimiral Library

Kanazawa Umimirai Library

KEMIIITS

U*ﬁ“#:rﬁa T E@H{.E'J
}’r&f}% El“ri*i g th,"h

http:/fwww.lib.kanazawa.ishikawa.jp/umimirai/
Q 920-0341 £ iRrrFREr-1 181

The architectural structure of Kanazawa Umimirai
Library is a huge cube, with the four walls pitted with
6000 holes. This kind of design not only effectively
absorbs the impact of earthquakes on the walls of the
building, but also allows sunlight and air to penetrate
into the library through the holes. 25 pillars stand
among the bookshelves, making the whole area similar
to a forest of books.

Kanazawa Umimirai Library has adopted an automated
shelving system to facilitate reading while improving
the efficiency of book search. In addition, there are even
reading rooms and meeting rooms with the purpose of
promoting exchange of ideas among different users and
turning the library into a community centre for citizens.
http://www.lib.kanazawa.ishikawa.jp/umimirai/

Q 11, Jichumachi, Kanazawa 920-0341
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THE WOMEN WHO CHANGED THE RULES
IN CHINESE ARTS

“These courageous women often had to defy cultural expectations in order to heed their artistic drive.
Their artworks delve into the social realities of their times, and their personal stories provide an intimate
portrait of the historical trajectory of Greater China over three generations.”

They are 16 women, all artists, all visionaries. Thanks to their achievements
in a world predominantly dominated by male artists, this group of females is
portrayed as unigue exemplars of the contemporary arts scenario in China. In
Creating Across Cultures: Women in the arts from China, Hong Kong, Macau,
and Taiwan, American editor Michelle Vosper connects diverse lives and

talents with a thread holding these artists together: their gender.

This recently launched book can be seen as a sort of introductory guide to
the vibrant contemporary arts panocrama of Greater China. It also reveals a
lot more than just some views and achievements related to the arts universe.
Their personal histories reveal a glimpse into the larger, historical trajectory
of the region over three generations, while their artworks delve into social
realities and challenges of the day.

The 360-page, hardback book also sheds a light into a region of surprisingly
diverse cultures despite their gecgraphical proximity. The essays edited by
Vosper are written by journalists, scholars, and artists, and were based on
in-depth interviews and professional archives. These 16 women were born
between the years of 1925 and 1979, and is assumed that their talents in art,
dance, literature, music, and theater have profoundly shaped contemporary
aesthetic, cultural, and social discourses in Greater China.

The book's organization is quite loose and avoids grouping artists according
to their geographical locations or cultural distinctions. It would be quite
reductive to categorize these artists’ work based on their places of origin,
partly because some of them have emigrated around the region and their
cultural and educational influences have been multifold. For instance, Nieh
Hualing moved from China to Taiwan to the United States; Candace Chong's
family moved from the Mainland to Hong Kong; Wang Xinxin, at one time,
relocated from the Mainland to Taiwan.

So, their artistic genre is the logical line that guides the readers throughout
these portraits. The first part, “Women of Words,"” groups literary artists; the
second, “World of the Visual," features artists across the realm, including
installation and multimedia work, photography and filmmaking; “Sound
and Stage," is devoted to the performing arts, including music and theater
performance; and the last part, “Language of Dance,” includes pioneers and
performers of modern dance.

Macao is represented by Bun Ching Lam ( #:§& ), who has had a steady
set of commissions from the Macao Orchestra to write pieces that reflect
the city. The composer started studying piano at the age of seven and gave
her first public solo recital at 15. In 1976, she received a B.A. degree in piano
performance from the Chinese University of Hong Kong. In 1981, Bun Ching

Lam was awarded a Ph.D. from the University of California at San Diego. In
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the same year, she was invited to join the music faculty of the Cornish College
of the Arts in Seattle, where she taught until 1986. The Macao-born artist is
one of a growing number of Chinese women composers who are active on
the international stage. She is a passionate student of Chinese art, literature
and aesthetics. Lam's music is beyond East or West, dissolving boundaries to

become an art that is truly representative of today's interconnected world.

Like most artists around the world, these women delve into issues that are
at the nexus of intellectual discussion, politics, culture and societal change.
Hong Kong playwright Candace Chong ( i #8% ) presents a nuanced view
of social controversies in her hometown, while Yin Xiuzhen (BE®2), a
conceptual artist, discusses the impact of rapid urbanization, which in her
opinion weakens human connections and damages the nature.

Yang Lina (#3288 ), an award-winning filmmaker based in Beijing, is a pioneer
among contemporary Chinese directors; her unflinching documentaries have
illuminated the plights of China’s marginalized, including women, children and
the elderly. Pisui Ciyo ( #H7Ef ) was born into the Atayal tribe in Taiwan and
has become an award-winning choreographer, performer and educator. Her
works of multimedia dance theater combine traditional indigenous art forms
with Spanish Flamenco and modern performance art to create an expression
of the contemporary indigenous artist.

Other artists profiled include Nieh Hualing (E5&E25) , writer; Liao Wen (EZ),
art critic and curator; Choi Yan Chi (4% ), artist and educator; Lulu Hou ({&
i), photographic artist; Jaffa Lam(#k8), installation artist; Wang Xinxin(E
iLv), Nanguan performer; Tian Mansha (&35 ), Sichuan Opera performer;
Wu Na (Z&t# ), gugin musician; Yang Meigi (#8821 ), modern dance pioneer;
Mui Cheuk Yin (#85£7E), dancer/choreographer; and Wen Hui (37 ), dancer/
choreographer.

This book, while far from complete, is a humble attempt to begin to rectify
the imbalance and bring Chinese female artists to light in English. Their tales
are as exhilarating as their art, shown and described herein, is brilliantly
provocative.

The essay authors include Liza Bielby, Christina Yuen Zi Chung, Samantha

Culp, Valerie C. Doran, Jennifer Feeley, Georg Kochi, Tina Li Ying Ma, Terry
O'Reilly, Ralph Samuelson, Clare Tyrrell-Morin, and Sasha Su-Ling Welland.

Vanessa Amaro

Journalist and lecturer of
Communication
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SINOPSE E FICHA CRITICA DE LEITURA

A Queda dum Anjo é o titulo de um romance satirico de Camilo Castelo Branco, escrito em 1866.
Calisto: é o protagonista, heréi da novela. Conservador, simbolo do Portugal Velho.
O mais interessante, quanto a mim, da obra a Queda de um Anjo, é a sua modernidade.
A cidade de Lisboa esta, na politica, repleta de anjos, dos seus vicios, das suas ilusdes.
Nem todos caem contudo, alguns aprendem riapido a sobreviver nesta selva de anjos
corruptos dissimulados, sedutores, o quanto baste.

Camilo Ferreira Botelho Castelo Branco nasceu a 16 de Marco de 1825 na
freguesia de Martires em Lisboa, 16 de Mar¢o de 1825 e veio a falecer em
Vila Nova de Famalicdo, Sdo Miguel de Seide, no dia 1 de Junho de 1890. Foi
sobretudo um escritor tendo-se destacado no romance, na crénica, no teatro,
na traducdo, e ate na arte poética e nas actividades criticas.

Foi ainda o 1.2 Visconde de Correia Botelho, titulo concedido pelo rei D. Luis.
Foi um dos escritores mais proliferos e marcantes da literatura portuguesa.
Ha quem diga que, em 18486, foi iniciado na Maconaria do Norte, o que &
muito estranho ou algo contraditério, pois ha indicacbes de gue, pela mesma
altura, na Revolta da Maria da Fonte, lutava a favor dos Miguelistas como
"ajudante as ordens do general escocés Reinaldo MacDonell”, gue criaram
a Ordem de S3o Miguel da Ala precisamente para combater a Magonaria.
Do mesmo modo, muita da sua literatura demonstra defender os ideais
legitimistas e conservadores ou tradicionais, desaprovando os que lhe
sdo contrarios. Teve uma vida atribulada, que lhe serviu muitas vezes de
inspiracadoc para as suas novelas. Foi o primeiro escritor de lingua portuguesa
a viver exclusivamente dos seus escritos literarios. Apesar de ter de escrever
para o publico, sujeitando-se assim aos ditames da moda, conseguiu manter
uma escrita muito original. Dentro da sua vasta obra, também se encontra
colaboraco da sua autoria em diversas publicacdes periddicas.

A Queda dum Anjo é o titulo de um romance satirico de Camilo Castelo
Branco, escrito em 1866.

O narrador assume diferentes papeis. Assim, tem varias vozes: a de
narrador omnisciente (conhece o que se passou e 0 gque se ird passar) mas
participante (ora faz comentarios ora se distancia); narrador-autor, sempre
que se refere a pormenores do romance, narracdo ou quando se identifica
com Calisto; narrador-biografico, na medida em que Camilo, ao descrever
Calisto, se descreve a si proprio; a de narrador-cronista, dado que parte
de dados reais para a ficgdo. Este jogo do narrador tem um ponto comum:
a ironia. Calisto: é o protagonista, herdi da novela. Conservador, simbolo
do Portugal Velho. Homem erudito, assiduo leitor dos classicos (baseia
todo o seu comportamento nos livros, o que confere comicidade a novela),
defensor dos valores da moral antiga, bem como do uso duma linguagem
vernacula, simples, sem estrangeirismos (como Camilo, notando-se melhor
essa semelhancas nas sessdes parlamentares gquanto a linguagem, mas
tambeém as opcdes politicas), avesso a modernizacdo. Dai condenar os luxos
excessivos, os fundos para os teatros, a literatura moderna, nomeadamente
a francesa e a aparéncia ridicula. Mas & também um homem ingénuo, puro
e sincero, despertando assim no leitor uma certa simpatia. Calisto vai
sendo engrandecido, para gue a sua queda cause maior impacto. Por causa
do amor, muda: muda a aparéncia fisica, vira-se para o futuro, aberto a
modernizac¢do, a literatura moderna, simbolizando o Portugal Novo. Cai o

anjo para a categoria de homem. E uma personagem modelada, em funcdo
da qual todas as outras se movimentam pois e a partir dele que se desenrola
a accao.Teodora: Mulher provinciana, pouco interessante, sem graca, rude,
banal, com uma linguagem proverbial, apenas preocupada com a lida da
casa e a lavoura. Sofre alteracdes (apenas a aparéncia e parte da moral), pois
entrega-se a uma relacdo ilicita, mas a ignorancia inicial ndo desaparece. Bras
Lobato: mestre-escola, com uma falsa erudicdo associada ao oportunismo.
Homem provinciano, faz figura na terra mas em Lisboa torna-se cémico pela
sua ignorancia. Abade de Estevaes: Estabelece a ligacdo entre Calisto e os
outros deputados. Adopta uma confortavel posicdo neutra nos males sociais
e politicos. Dr. Libdrio: deputado com um discurso oco, cheio de floreados e

sem sentido. Plagia o Dr. Aires, ndo o confessando.....

Tem como fun¢do realcar Calisto. Simboliza o Portugal Novo, fraco, destituido
de sentido. Dai o discurso de Calisto depois da queda ser parecido com o
desta personagem. D. Catarina Sarmento: perspectiva romantica. Envolvida
de amores com D. Bruno Mascarenhas, cedo se arrepende (intervencdo de
Calisto) e nunca confessa ao marido. Lia literatura moderna francesa (Balzac),
notando-se aqui uma insinuacdo do narrador quanto as mas influéncias gue
tais leituras lhe causam. D. Adelaide: noiva de Vasco da Cunha. Reconhecida a
Calisto por ter salvo o casamento da irma, Adelaide dedica-lhe a sua amizade
e logo Calisto se enamora dela. E importante na medida em que é a forca que
desencadeia em Calisto um sentimento até ai desconhecido...

Na escrita camiliana, seja jornalistica, epistolografica ou novelistica, a
polemicidade € um traco discursivo marcante.

O mais interessante, quanto a mim, da obra a Queda de um Anjo, & sua
modernidade. A cidade de Lisboa esta, na politica, repleta de anjos, dos seus
vicios, das suas ilusdes. Nem todos caem contudo, alguns aprendem rapido a
sobreviver nesta selva de anjos corruptos dissimulados, sedutores, o gquanto
baste.

O

A Queda Dum Anjo

Autor__ Castelo Branco, Camilo
Published _ 2003
Imprensa_ Porto Editora, Porto

Manuel Afonso Costa

Poeta, ensaista e professor universitario.
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PROCURE UM RECANTO SECRETO DA BIBLIOTECA
SNEAK INTO THE SECRET BOOK NOOK OF THE LIBRARY

Este é o Centro de Abastecimento de Livros da Biblioteca Publica de Mac.
This is the Book Supply Centre of the Macao Public Library

Localizag8o: Edificio Industrial “Oceano” de Macau
Location: Macao Ocean Industrial Building
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